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Глава 1

Апельсиновый 
воришка

Яркое солнце заливало теп лом 

и  светом обширную апельсиновую 

плантацию. В  это время года в  Южной 

Америке как раз наступала пора сбо‑

ра урожая, который, к  слову, удался на 

славу. Ветви деревьев склонялись вниз 

под тяжестью сочных, спелых плодов.

Хуан и  Мигель уже много лет рабо‑

тали сборщиками урожая, поэтому кра‑

сота и  размер плантации вызывали у  них 
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не  восхищение, а  усталость и  скуку. Пе‑

реговариваясь о  том о  сём, мужчины ки‑

дали апельсины в  корзины и  мечтали об 

отдыхе где‑нибудь в  тенёчке.

Внезапно Мигель почувствовал на 

себе чей‑то взгляд. Рядом хрустнула 

ветка, промелькнула маленькая тень. 

Мужчина резко обернулся, но никого 

не заметил. Его товарищ Хуан бросил 

апельсин в  корзину, стоявшую на зем‑

ле, и  заметил, что та осталась пустой. 

«Странно»,  — подумал он и  закинул 

очередной фрукт. Но апельсинов так 

и  не прибавилось! Тогда Хуан аккурат‑

но положил туда ещё один, на этот 

раз не спуская глаз с  плода. Тут‑то он 

и  увидел её  — маленькую лапку с  чёр‑

ными коготками, ловко сцапавшую до‑

бычу через прореху на дне плетёнки! 

Хуан резко поднял корзину и  увидел 

прямо за ней в  куче апельсиновой ко‑

журы странного зверька. Он был по‑

крыт мягкой тёмно‑коричневой шёр‑

сткой, только мордочка и  животик 
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были намного светлее  — песочно‑бе‑

жевого оттенка. Самым поразительным 

в  нём были… уши! Такие большие, что, 

казалось, зверёк мог в  них завернуться.

Озорной взгляд карих глаз был 

устремлён на Хуана. Малыш ловко по‑

чистил только что украденный апель‑

син и  дружелюбно протянул суровому 

сборщику несколько долек. Но Хуан 

явно был не в  настроении. Он вдруг 

бросился на ушастика.

— Попался!  — воскликнул Хуан 

по‑испански и  попытался схватить 

апельсинового воришку.

Однако юркий пушистик ныр ‑ 

нул между ног сборщика и скрылся 

в  зарослях.

— Ушастый опять объявился!  — 

крикнул Хуан Мигелю.

Очевидно, зверёк ни один раз бы‑

вал на плантации, оставляя после себя 

горы апельсиновых корок. Вот и  те‑

перь Мигелю и  Хуану не составило 

труда обнаружить дорожку из кожуры, 
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ведущую к  прицепу с  собранным то‑

варом. Подкравшись, сборщики оста‑

новились и  прислушались. Хуан заме‑

тил лопату, стоявшую возле прицепа, 

и  решил вооружиться. А  когда вновь 

повернулся к  Мигелю, то увидел, как 

у  напарника «выросли» огромные пу‑

шистые уши!

— Не двигайся!  — приказал Хуан то‑

варищу и  начал медленно обходить его.

Как и  ожидалось, в  корзине за пле‑

чами Мигеля сидел ушастик, и с аппе‑

титом поглощал очередной апельсин. 

Хуан медленно занёс лопату для удара.

— Хуан, ты чего?  — с  опаской спро‑

сил Мигель прямо перед тем, как его 

друг опустил лопату в  попытке оглу‑

шить пушистого воришку.

Ровно в  этот момент ушастик ныр‑

нул в  корзину за очередным апельси‑

ном, и  удар пришёлся по затылку Ми‑

геля. Бедолага пошатнулся и  рухнул 

на землю вместе с  корзиной, из кото‑

рой выкатились апельсины и  воришка. 
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Напуганный зверёк забрался под при‑

цеп, но Хуан не собирался сдаваться. 

Он с  силой ударил по прицепу, заста‑

вив ушастика выбежать с  другой сто‑

роны. Зверёк врезался в  гору стоящих 

позади прицепа корзин и  скрылся под 

завалом. Хуан в  ярости начал перево‑

рачивать одну плетёнку за другой, но 

под каждой было пусто.

Краем глаза мужчина заметил ми‑

молётное движение: лежащий на зем‑

ле апельсин пропал. Сборщик схватил 

ближайшую корзину и  поднял над со‑

бой. Так и есть  — испуганный ушастик, 

растопырив лапки, изо всех сил вжал‑

ся в  плетёное дно. Хуан с  силой начал 

трясти ёмкость, и  бедный пушистик 

плюхнулся прямо ему на голову. Сбор‑

щик со злостью сорвал с  себя зверька 

и  отшвырнул в  сторону. Малыш ока‑

зался ловким  — сделав пару кувырков, 

быстро встал, отряхнулся и  скрылся 

в  зарослях, не забыв прихватить с  со‑

бой очередной апельсин.
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Глава 2

Старый ворчун

Дендрарий был одним из самых 

красивых мест, в  которых можно было 

побывать в  этом небольшом примор‑

ском городке. И  одним из самых за‑

нимательных экспонатов в  нём вполне 

можно было  бы считать угрюмого са‑

довника Геннадия Петровича. Он уже 

много лет работал в  этом живописном 

парке и  знал буквально каждый ку‑

стик. Вот и  этим утром, вооружившись 
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сумкой с  инструментами, он вышел на 

очередной обход своих «владений».

И  начал он с  осмотра живой изго‑

роди.

— Хм…  — нахмурился Гена, заметив 

еле заметно торчащую веточку. Быст‑

ро срезав её садовыми ножницами, 

он удовлетворённо кивнул и  двинулся 

дальше.

Вообще Гену с  полной уверенно‑

стью можно было  бы назвать немно‑

гословным. Хмыканье было его из‑

любленной реакцией практически на 

всё. Разве что интонация менялась 

в  зависимости от настроения. Корот‑

кие седые волосы и  суровый взгляд 

из‑под кустистых бровей придава‑

ли ему ещё более «колючий» вид. К 

тому  же казалось, что Геннадия Пе‑

тровича раздражает всё на свете. Он 

терпеть не мог толпы туристов, при‑

ходящих на экскурсии по дендрарию. 

Его выводил из себя даже скрип ко‑

леса тележки мороженщицы, которое, 
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к  слову, он мог  бы и  починить, вот 

только не  хотел.

  

Закончив работу и  купив новую ло‑

патку, Гена отправился домой на сво‑

ём стареньком мопеде «Муравей». Дом 

его находился прямо на территории 

дендрария. Это было старое, но уют‑

ное здание со смотровой башенкой, 

увенчанной симпатичным флюгером. 

На первом этаже располагались спаль‑

ня, гостиная с  книжным шкафом и  ка‑

мином и, конечно, мастерская. Она за‑

служивала особого внимания. В  ней 

царил абсолютный порядок, все ин‑

струменты были разложены по назна‑

чению и  по размеру. Над деревянным 

верстаком висели старые фотографии: 

вот молодой Гена на рыбацком суд‑

не рядом с  настоящим китом, а  вот он 

в  Африке на фоне гигантского баобаба. 

Даже среди ледников и  пингвинов он 

когда‑то успел побывать.
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Одна из стен мастерской была заня‑

та лопатами всех мастей, бережно рас‑

сортированными по возрастанию: от 

маленького совочка до огромной садо‑

вой. Зайдя домой, Гена аккуратно снял 

ценник с  новой лопатки и  повесил её 

на свободное место в  своей коллекции. 

Затем поднялся по винтовой лестнице 

в  смотровую башенку и  открыл окно. 

Взяв подзорную трубу, Гена принялся 

наблюдать за лавкой неподалёку, из ко‑

торой в  это время как раз вышли симпа‑

тичная молодая женщина и  немного не‑

складный мужчина. Остановившись под 

вывеской «Мастерская шоколада», жен‑

щина начала что‑то нервно объяснять 

своему спутнику и  указывать на тень, 

падающую на витрину. Гена направил 

подзорную трубу в  сторону и  увидел 

огромный билборд шоколадной фабрики 

«Радость моя»  — именно он и  отбрасы‑

вал тень. К  владелице лавки подбежал 

её пятилетний сынишка и  показал свой 

рисунок, она радостно улыбнулась.



14

ЧЕБУРАШКА

— Хм!  — улыбнулся и  Гена, но 

в  этот момент женщина посмотрела 

прямо в  его сторону. И  хотя она, разу‑

меется, не могла заметить его на та‑

ком расстоянии, Геннадий Петрович 

вздрогнул и  развернул трубу в  сторо‑

ну дендрария. И  как раз вовремя  — он 

увидел, как несчастный экскурсовод 

безуспешно пытается угомонить целую 

ватагу школьников, которые скачут по 

газонам и  резвятся. А  один из мальчи‑

шек уже умудрился отломить у  деревца 

ветку. Детские экскурсии Гена не лю‑

бил больше всего. Злобно хмыкнув, он 

решительно направился в  дендрарий.

  

Когда Геннадий Петрович пришёл 

на «место преступления», тот самый 

школьник лупил по листьям ни в  чём не 

повинной полутораметровой пальмы.

— Мальчик! Ты знаешь, что это 

«антропофагос»?  — Гена словно вырос 

из‑под земли за спиной хулигана.
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— А? Это чего такое?

— Пальма‑людоед,  — с  удоволь‑

ствием пояснил Геннадий Петрович.

— Да что эта малявка мне сдела‑

ет?  — недоверчиво спросил мальчик.

— Она  — ничего. А  вот её мама…  — 

Гена кивком указал на растущую рядом 

большую пальму.

Мальчишка живо представил себе, 

как огромная пальма наклоняется, хва‑

тает его своей макушкой так, что тор‑

чат одни ноги, а  затем поднимается и, 

словно пеликан, заглатывает целиком! 

Фантазия вышла такой яркой и  живой, 

что хулиган с  криком умчался прочь от 

деревьев.

— И  остальным в  классе пере‑

дай!  — крикнул ему вслед Гена и  за‑

ботливо погладил листья маленькой 

пальмы.

  

Разобравшись с  мальчонкой, Гена 

решил вернуться домой и  отдохнуть. 


